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HElőfizetési diji. 
vidékekre postán vagy helyben házhoz 

hordva: oszarg? 
Egész évre . l2 írt 
1 ... e., 
Negyedévre 

Egy hóra helyben....... 1 
Vidékről egy hónapra előfizetést nem fogad- 

atonk el. feljd. 
Egyes szám ára 5 kr. 

Megjelenik minden nap, az ünnepeket követő . 
napok kivételével. POLITIKAI ÉS KÖZGAZDASAGI NAPI LAP. 
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HMHiirdetési dijak 
; Ötször hasábozott garmond sorívagy 

tere 6kr. Bélyegdij minden hirdetés után 
Negyobb és gyakori hirdetéseknél külön k 

ményt is nyujt a kiadóhivatall. 

Hirdetéseket fölvesznek: 
Bécsben: Oppelik Alajos (Wollzeile 22) 

stein et Vogler. MVion 

. 

Nyilttéri czikkek 
garmond sora után 25 kr. fizetendő i 

Szerkesztői szállás: 

ELŐFIZETESI FELHIVÁS 

peolitikai és közgazd. napilap 

1874. második fél évi folyamára. 

„KELET" előfizetési ára: 

Egy érvro........1 f 
Félővre.. ... .481 . a B6 fri. 
Negyedévre a..3trt. 
Egy hóra.. . 1 frt. 

Egyes szám ára. ........ 5kr. 

H A lap szétküldésénél előforduló zavar 
kikerülése tekintetéből vidékről 1 hónapra 

előfizetést nem fogadhatunk el. 

Az előfizetési pénzek, legczélszerübben pos- 
tai utalványnyal kiadó Stein János könyv- 

kereskedésébe üldendők. 
Nyolcz egyszerre beküldött előfizetés után 

tiszteletpéldánynyal szolgálunk. 

/ A ,KELET" kladóhivatala. 

A kamat láb.) 
I. 

(M. A.) A kamatláb az általánosan elismert 
kamatár, vagyis annak meghatározása, hogy bizonyos 

kikölcsönzött érték-egység (p. 100 fri) után ka- 
ma'ul hány hasonnemü pénzdarab fizetendő. A ka- 
matláb csak valamely kölcsönérték-egységnek hatá- 
rozza meg kölcsönárát. Más kölcsönösszegekét ak- 
ként találhatjuk meg, ha a benne foglalt kölcsönér- 

ték-egységek számát kikutatjuk s a kamatlábbal 
sokszorozzuk. 20.000 frtban p. az emlitettük köl- 

csőnérték-egység 200-szor találtatik, s ennélfogva 

p. 6.9s kamatláb mellett egy ily nagyságu köl- 
csönnek 1200 frt leend kamatösszege. 

A kamatnagyság meghatározása különböző do- 
logi és értékkölcsönöknél. A kölcsönérték-egység 
kamatnagysága csak utóbbiaknál határozható meg; 
dologi kölcsönnél - p. ház vagy ló kikölcsönzésnél 
- a bérősszeget az egész tárgy után kell megszab- 

V. ö: S. Oppenheim: Die Natur des Capitals und 

des Credíts. 3.-er Th. Mainz. 1874. 

Belkirály-utcza szeglet trencsin-vár 7. szám, hová a lap szel- 
! lemi részét illető közlemények czimzendők. ; 

nőségi viszonyt határozza meg az értékkölcsön és 
kamat között. S mert mindig ugyanazon pénzminó- 
ség meghatározása nélkül egyszerűen számok, illető- 
leg százalékok által fejeztetik ki. 

A kamatláb általánosan elismert kölcsönár, 
mint a piacziár általánosan elismert vételár, s mint 

ve normal árt képez. A kölcsön-ár egyenlően biztos 
kölcsönöknél mindenkire nézve ugyanaz. 

Mint a piacziár csak egyenlő minőségü, egyen- 
lő mennyiségek szerint osztható javakra nézve gon- 
dolható, ugy a kamatláb is csak egyenlő minőségű, 
s kizárólag értékkölcsönöknél lebetséges. Dologi köl- 
csönöknél a kamatbért minden egyes esetben köve- 
telés és ajánlat utján kell meghatározni. Itt a ka- 
matnagyság, mint m nden boltiár, conventiona- 
lis, értékkölcsönöknél ellenben mint a piaczár, 
normalis. 

A karmatlál nak mint normal-kamatárnak 
nagysága, hasonlóan a piaczi árhoz, az ország 
különböző vidékein egyensulyba törekszik 
ni. Ha egy vidéken a kamatláb magas s másutt 
alacsony, a tőke mindaddig amoda vonul, s nőöveli 

részeiben fennállóval egyenlővé lesz. A bér- vagy 
haszonbér kamatnál azonban a mely conventionalis, 
nem áll be szükségképen ily egyensuly, söt az az 
ország különböző vidékein igen eltérőleg alakulhat. 

A kamatláb általában következő előnyöket nyujt 
a) megkiméli a kölcsönigénylőt az esetenként való 
alkudozástól, a járatlaut a rászedéstől: b) Némely 
üzleteknél tanácsadóul szolgál; a gyáros vagy keres- 
kedő, kinek valamely üzleti vállalathoz kölcsönre van 
szüksége, a vállalat jövedelmezőségének megvizsgálá- 
sánal mindig a kamatláb akkori állását fogja tekin- 
tetbe venni; c) Közelgő rosz időket előre Jelez, s óv 
a szédelgő speculatiotól. Emelkedése minden adósra, 
kölcsönigénylőre nézve annak előjele, hogy pénzszük- 
ség közeleg, s hogy ujabb kölcsönöket megkivánó 
speculatiokban korlátozzák. A kamatláb a zászló, mely 
felé minden üzletembernek tekintenie kell, hogy ki- 
kerülhesse a veszélyeket. . 

A kamatláb szabad, normalis, vagy kötött, le- 

galis. Előbbi, mint minden piacziár, szabadon kép- 

szabad kamatláb állását is megváltoztatja. 

A 

KELET- TÁRCZÁJA. 
A tanár. 

Regény. 

irta: Currer Bell, 

Eyre Jane, Shirley stb. szerzőjée, 

Metedik fejezet. 

. (Folytatás.) 

Ez nagyszivesség volt tőle és később még in- 
kább volt alkalmam beismerni, hogy a brüsseli vi- 
szonyokhoz véve, ajánlata valóban bőkezű volt, mert 
itt a tanitók nagyszáma miatt a tanitás szerfőlött 
olcsó. Továbbá az is elhatároztatott, hogy leendő 

állomásomat mindjárt a következő napon elfoglalom 
s ezzel Pelet ur és én bucsut vettünk egymástól, 
Most számot veték magammal, hogy minő be- 

nyomást tets reám és milyennek találtam leendő 
főnökömet? Közép magosságu, mintegy negyven éves 
férfi lehete, meglehetős sovány testalkattal. Arcza 
halvány, beesett, szemei bádgyadtak: de vonásai 

szabályosak, kellemes kifejezéssel; egészen franczia 
jellegü, (mert Pelet ur nem volt flandriai születésű, 
hanem tiszta franczia származásu) de nála ama sa- 
játságos élesség, mely a gall eredetü arczokban 
annyira mindennapi s ugyszólva elválhatlan kellék, 
szelid kékszemei által enybitve volt s ábrándos, 
csaknem szenvedő kifejezést kölcsönzött neki; egész 

Mrczkinyomatára el lehete mondani „cest fine et 
srirituelles (finom és szellemdus) s egész személyisé- 
ge szerfölött érdekes és vonzó volt. 
Csak egy lepett meg benne, külsejéből merő- 

ben hiányzott hivatásának rendes jellemvonása s 
esaknem féltem, hogy tanodaigazgatónak nem lesz 

eléggé szigoru és határozott. 
Kölsőleg legalább merő eltentétben áltott Pe- 

/ 

ződés a kölcsönadók s kölcsönzök versenyében. A 
piaczi conjuncturák minden oly változása, mely ál- 

tal a kölcsön-verseny előbbi viszonya módosul, a 

A legalis kamatláb, a mely egyfelől a leg- 

tőbbször kijátszatott s hatástalanná tétetett, másfe- 

1ől a lelkiismeretes üzletembernek akadályul szol- 
z ezE z Aa. 

Még mindig e tapasztalt szelidség hatalma 

alatt állva, nem kevéssé lepett meg, midőn másnap 

reggel megérkezve uj előljáróm házába s áttekintve 
hatásköróm s jövő munkálataim szinhelyét t. i. a 
téres, magos, jól világitott iskola-szobákat, egész 
sereg tanulót - mind finővendékeket természetesen 

- pillantottam meg, kiknek egész külsőjük és ma 

gatartásuk egy jól rendezett s szigoru pontosságban 
tartott tanoda jellegét viselé. ués 

Midőn mr. Pelet oldalán az osztályszobá- 

kon áthaladtam, a legnagyobb ecsend uralgott min- 
denütt s ha itt-ott véletlenül egy kis suttogás vagy 
zaj volt hallható, egy pillantás e szerfölött szelid 

kinézésű nevelő ábrándos szemeiből azonnal elnémi- 
tá azt ig.... 

Bámulatos volt, miként 

intés ily nagyhatásu. 
Miután ily módon, minden osztályt bejártunk, 

e kérdéssel fordult hozzám Pelet ur: 
- Nem volna-e kedve önnek, hogy e fiukat 

azonnal keze alá vegye s próbát tegyen velők, mi- 
lyen előhaladást tettek eddig az angol nyelvben ? 

lehetett ennyire szelid 

nak legalább egy napot nekem előkészületre, de 
rosz jel, ha az ember valamely pályát habozva, kés- 
lelkedve kezd meg: e gondolattal szilárd elhatáro- 

zással léptem fel a tanitói állványra, melynek köze- 
lében álltam s szemlét tarték tanitványaim felett. 
Egy perczig hallgatva állék, hogy összeszedjem gon- 
dolatimat, vagy tán, hogy rendezzem elmémben az 
első franczia mondatot, melylyel megkezdjem hiva- 
talomat. Lehető rövidre szabtam ezt: 

- Messieürs prenez-vous livres de lecture (ura- 
im, kerem vagyék elő olvasókönyveiket.) 

- Anglais ou francais, monsieur? (angolt 
vagy francziát?) - kérdé egy kis zömök kerekképü 
bluzos flamandi, 

Erre, szerencsére, könnyű volt a felelet: 
- Anglais. (angolt.) ; ; 

Feltettem magamban az első tanóra alatt 
mentől kevesebb szót szaporitni; gyakorlatlan nyel- 
vem bele romolhatott volna a magyarázatba; ide- 
genszerű kiejtésem igen ki lett volna téve mindjárt 
elején az előttem ülő fiatal urak birálatának, mit, 

Az értékesb ezikkek dijaztatnak. 
Kéziratok nem adatnak vissza. 2 

ni. A kamatláb csak a nagysági, és nem a pénzmi- 

ez a vevőkre, ugy amaz a kölcsönt igénylőkre néz- 

jut- 

a kölcsönkinálatot, mig a kamatláb az ország többi 

s igyekeztem mentől előnyösebb szinben tünni fel 

(Hogyan boldogulunk? Irta dr. Mathevws 

Ez inditvány váratlanul jött, Azt hittem ad- 

elszokunk lábaink használatától. - Alig nagyobb, 

ujabb idők folytán azonban, midőn a gazdasági élet 
fejlődésével a kölcsönválságok is gyakrabban állot- 
tak elő, az önfennfartás követelte meg néha a bank- 
disconto-nak a legalis kamatláb maximumja fölé 
emelését. S mert ily nyilvános törvénysértést nem 
lehete türni, a legalis kamatláb a legtöbb európai 
államban mellőztetett, vagy csak bizonyos esetekre 
szorittatott.*) 

Kolozsvártt, julius 20. 1874. 
Az erdélyi részek egyik régi átka, a há- 

rom nemzetiség eljár kisérteni a magyar ország- 
gyülésre is.A képviselőház f. hó i8-iki ülésén 
mindhárom bemutatta magát szétágazó érdekeivel 
s olyan javaslat-chaost idézett elő, milyet a 
mostanit megelőző országgyüléseinken alig volt 
módunk tapasztalni. 

Nem akarunk mi itt szintén belebonyo- 
lodni Boncs, Nemes Péter, Kemény Gábor, 
Kapp Gusztáv és a küzponti bizottság külön- 
böző javaslatainak labyrinthusába, nagyobb he- 
lyet foglalna annak vitatása, mint mennyit ne- 
künk e hirlap szük hasábjai engednek. Legyen 
szabad egyszerüen kijelentenünk, hogy mi tel- 
jes magamivoltában magunkévá tesszük a köz- 
ponti bizottság javaslatát, melynek jósága mel- 
lett talán semmi sem szól világosabban, mint 
azon körülmény, hogy egészen egyik nem- 
zetiség képviselőinek sem tetszik. Mindenik a 
maga szempontjából indulva ki ugyanis, vagy 
magasabb vagy alacsonyabb censust kövelel, mi 
kétségtelenné teszi, kogy a központi bizottság 
megtalálta a legjobbat, a középutat. Ha a ja- 
vaslat tisztán román, szász vagy magyar állás- 
pontra helyezkednék, egyik nemzetiség elégült- 
sége árán, a másik elidegenitése és ellenséges 
magatartását idézné fel, mia jelenlegi tárgya-, 
lás alatt csak olyan képviselőtől származhatott 
mint Boncs Döme, ki elkeseredett román ha- 
zafiságában czélszerünek találta a kivándorlá- 
sokról ábrándozni, mintha bizony a román nem- 
zet kivándorlásra gondolt volna bár akkor,mi- 
dön valóban nagy iga, a jobbágyság járma 
alatt nyögött. Nehogy azt következtessék azon- 
ban román atyánkfiai, hogy jogosultnak tart- 

*) Cernuschi: Mécaniaue de léchange, p. 88. - 
Macleod: Theory and Practice, ch. IV. p. 175. 

Stein János könyvkereskedése, hová az előfize 

gált, hosszu időkig általánosan érvényben állott. Az 

juk velök szemben bárminemü elnyomatási ki- 
sérletet, csupán a Boncs-féle tulzók számára 

- 

HKindó-hivatal: ate 
tések és hirdetóések 

küldendők. el tiri . 

hoztuk fel, hogy kár minden lépten nyomo a 
szászok módjára a nemzeti kétségbeesés leg- 
végső fokát, a kivándorlást vezt el mivel 
attól nékünk ép ugy nincs okunk félni, mint 
hogy nincs is a kivándorlás egyetlen nemzeti . t t ségnek eszeágában i. ég 

Erre a magyarok nem is adtak 
legyen meggyőződve róla a román nemz 
ség, hogy sulyosabb alárendeltsége a magyar 
fajnak (nem a magyar államnak,) nem a szent 
István koronája vezér-nemzetiségének elnyo- 
mási szándékából, hanem azon természetsze 
s a világ minden részén fennálló indokból k 
letkezik, hogy műveletlenebb osztály egyelőre 
nem képes egyenlő fokra emelkedni a mi- 
veltebbel. A román nemzet századokon ke- 
resztül kedvezőtlenebb állapotban volt, mint 
a magyar, habár ez is eleget szenvedett. A 
román nép fejlődését gátló ezen szolgai vi 
szony azonban nem a magyar nemzet, hanem 

a kor büne volt; 1848-ban az idő szózata 
politikailag egyenlővé tett Magyarországon is 

minden nemzetiséget, most már a román nép 
feladata, hogy társadalmilag is egyenlővő te- 
gye magát a vezér nemzetiséggel. Ezt nem 
adhatja meg az országház, csupán az előha- 
ladásra való hajlanmnmnn . 

Visszatérve a képviselőház tárgyalásaira, 
lehetlen örömünket nem fejezni ki a felett, 
hogy az országgyülési szóár, mely mindenha 
bekövetkezett volna, olyan időt rabol el, mely 
különben is elveszett volna. Ha a választási 
törvényjavaslat nincs tárgyalás alatt, a ház 
hamarább eloszlik s más téli vagy tavaszi drá- 
ga napokat pazarol el e tárgyraa 

Igy a természetes cloture, a hőség meg 
a honvágy is közremüködvén, a hazának ke- vesebb kárával jött létre a választási novel- 
la, mint bármiféle más körülmények között. 
A belügyminister sokat használt az ország- 
nak, hogy a törvényjavaslat mostani tárgyalá- 
sához ragaszkodott. 

A „székely ügye-höz. 

Elósorolandó azoknak jelenlegi állapota sadtu- 
domány és tapasztalat kivánalmaihoz képest, azok- 
nak hiányai. S mely intézkedések lennének a közjó- 

lét érdekéből az egész szövetségi államra nézve kö- 

előttük. 

Commen cez! (kezdjék el!) szólék fenhangon 
miután elővették könyveiket. A köpczös fia (Van- 
detkelkop Julius, mint résőbb megtudám) kezdte 
meg előbb. A könyv a „Wakefield-i pap" volt, me- 
lyet idegen iskolákban nagyon használnak, mivel 
azt tartják róla, hogy példánya az angol társalgási 
nyelvnek; de bátran lehetett volna bárminő iratte- 

kercs is, tekintve a hasonlatot a Julius által ki- 
mondott szavak s Nagy-Brittánia szülötteinek kiej- 
tése között. : 

(Folytatása következik,) 

e 

Eletbölecseség. 

Vilmos, forditotta Poligen. Kiadja a Franklin- 
társulat. A Kis nemzeti muzenm 23. és 24. füzete. 

Ára egy-egy füzetnek 50 kr.) 

(Folytatás.) 

A kor erkölcsi gyengesége lépést tart az ér- 
telmi gyengeséggel. Az emberek lassanként elszok- 

nak a gondolkozástól; a gondolkozás munkáját meg- 

teszik mások értők, - mint valami gépek. „Vala- 

mint a világ némely részében a benszülöttek az uta- 
zót egy hátukon lévő széken visziík a hegyeken át, 

ugy tesz a tanitó is a tanitványnyal, midőn a tu- 

dományok alpeseire viszi; valamint a sibér ai pap 
ájtatosságát egy malomba teszi és imádságokat őröl, 
ugy mi is lelkészeinktől várjuk, hogy imádságain- 
kat érettünk mondják el; valamint a gőzsip elvisz 
minket, akár ébren, akár alva valami nagy városba, 

ugy azt várjuk, hogy azon könyv, mely felett szun- 

dikálni szoktunk, a tudományok fővárosába vezessen 

munkra; számadásaink egy kerék forgatása által ké- 
szülnek el; vegytant a nevető-gáz belehelése által 
tanulunk; hólyagoknak hónunk alá kötése következ- 
tében lebegünk a vizen és azt uszásnak nevezzük s 
a bölcsőtől a férfikorig guruló székekben ülünk, mig 

t ar előbbi parancsolóm Crimsworth kduárddal, 
. . 

a testi, mely annyira haladt már, hogy első ven- 
dégfogadóinkban „elevator".okat alkalmaznak, hogy 

azon erőnek, melylyel saját utját elkészith 

va már egészen alkalmazkodott, a gyámolta 

bennünket. Logarainkat egy doboz őrli készre szá- 

pók-lábu arszlánokat és elcsenevészett némbereket 
emeljenek az étteremből az emeletekre, nehogy „drá- 
ga egészségüknek megártson a lépcsőkön való fel- 
menetel. Azt mondták, hogy a legközelebbi, a mi 
ezen málha- és unalomszállitó gépet követni fo 
a háztetőn megerősíteit gép lesz, mely a rer 
embereket este lefekteti és egy malom, mely őke 
reggel megmossa, fésüli, keféli s felöltözteti, hogy 
készen legyenek az asztalhoz, vagy inkább az ebéd- 
tömő géphez, mely azt helyettesiteni fognás. 

A londoni „Saturday Reviem egy ,S 
népség" czimü czikkben élénk képet fest azon 
tályról, melyet imént leiránk, mely hiányában 

kik csak egy mások által elkészitett vágán 
pesek mozogni. ,A puhány-ember (mollusc 
mond az iró, ki nagyon gyorsan vettetik 
szokott vágányából, melyhez alakja lustaság 

nak és tehetetlenségnek nyomorult képét 
Hiában tanácsolnak barátjai egy vagy má 
len igyekezetet; ő fejét rázza s azt mond 
teheti, nem lehet; mi neki kell, az oly h 
lyen nem szükség magától függn ie, hol 
meghatározott munkát meghatározott dijért ke 
sitenie, és hol izomtalan idomithatósága már 
ret lel. Sok. elég tekintélyes tehetségekke 
tönkre ment és nyomorban halt el puhány--sága 
mely lehetetlenné tevé, hogy uj teret 

Lelkébe vehetné e nemes mon 
hogy kikerülnöm szükséges, csakhámar beláttam mint bizonyos osztályok e szellemi elkorcsosutása, 

. a 

ber. Mig igaz, hogy mi 



ndelkezésére, melyekre egyebek mellett az a leg- 

nagyobb haszna, mit e rövid idő alatt is már any 
lehetett észlelni, miszerint minden egyes sehwei- 

éges állam saját leghiresebb szakembereitől 

ha a alegegyszerübb, érthetőbbés mégis elméletileg 

ie beható nyelven: „mi volt", ,mi lett „mért lett 

omi lesz, ha ezt nem teszik erdeikkel s vizeikkel. 

Ott vannak továbbá a Székelyföldnek bérozei- 

he rő kipcsei. Egy tökéletesebb és haszonnal járó 

bánya-ipart meghonositani valóban egyik főtörek- 

lehet a székely-egyletnek. Székely szakembere- 

kell tehát mindenekelőtt buzgalomra serkenteni, 

tennék e tárgyat bővebb figyelmök tárgyává. 

Sha ilyuenek által hozatnék egykor tisztába e kérdés, 

a ezek által állittatnék fel önzetlen buzgalomból 

létre jött terv az iránt: a szükséges tőkéről lehetne 

könnyen gondoskodni. Szivesen helyezné el minden 

módosabb székely is tőkécskéjét egy ilyen bizalmat 

ér mlő válalatban. 

Sott vaunak számtalan gyógy-forrásai 

megáldva a természettől nemcsak sokféle tulajdo- 

okkal, de többnyire kiesség és regényesség tekin- 

tetében a schweitzi nyaraló vidékekkel versenyző fek- 

véssel is. Ezeknek gyógyhatása lenne feltárandó lel- 

kiismeretes szakértelemmel s ösmertetésök terjeszten- 

dóő minél nagyobb körben. Mindenek előtt és felett 

pedig valódi beteg gyógyintézet és kényelmesen üdi- 

tóő nyaraló helylyékellene őketátidomitani. Nagyobb 

része még a hozzá férhetés lehetőségét is alig birja, 

oly roszak a hozzá vezető utak; hát aztán még a 

patiensek kényelmének biztositásáig mennyi tenni va- 

. van még legnagyobb részöknél. 

A vasegészségü székely patiens kiállja ugyan 

azt, mi legtöbb helyt e tekintetben reá vár; da ne- 

künk e tekintetben főkép idegenekre kellene számol-, 

nmnunk, mert nekünk székelyeknek - hála az égnek 

- átlag véve türhető egészségünk van. 

Mindezek talán első tekintetre nem látszanak 

kat adtunk reájok; de ha számosabban vizsgáljuk a 
dolgot, lehetetlen azon következésre nem jönni, hogy 

jok valódi gyökere. S lehetetlen viszonyt azon meg- 

győződésre nem jönni, ha kellőkép méltányoljuk a 

dolgot, hogy csakis az egyeseknek kitartó és össze- 

nek ugy szellemi mint anyagi téren való megoldását! 

Az ily apró munkálkodásoknak eredményéből épül 

fel a közjólét boldogitó épülete ugy nálunk, mint 

mindenütt széles e világon! És, hogy a „keleti vas- 

ut4ból a székelyföldnekoly kevés jutott, szent, igaz, 

hogy a székélyföld érdeke sérelmet szenvedett! De 

hogy egy hason „gyászos emlékü" vasutból ugy az 

országnak, mint a székely ügynek mi haszna se len- 

gen tökével s munka erővel a „gyászos emlék" min- 

dig be fog állni, azon vitázni sem lehet ! 

Nagy Gyula. 

vagy Shakespeare, s mig igaz, hogy a „néma di- 

csőségtelen Miltonok' és Newtonok száma, kiknek 

„Elveszett paradicsom-ok és „principia"-k vannak 

elpakolva agyukban, sokkal kisebb, mint átalánosan 

hiszik, épen oly igaz, hogy minden egyéni szellem 

tartalmazhat izonyos csirát, bizonyos magot vagy 

rejtett elvet, melynek kifejlesztése előbb-utóbb nagy 

befolyást gyakorolhatna az egész világra. - Ha va- 

llaki tehetségei gyöngesége felett panaszkodik, annak 

azt kell felelnünk, hogy az erő nagyságát nem le- 

het az azt tartalmazó test nagyságából meg- 

iitélni. Nem volt-e a világ minden tölgy-erdeje egy- 

kor egyetlen magba foglatva? Nem talált-e egy egy- 

szerű tevehajtsár uj vallást, mely által birodalmak 

képe változott meg? Nem volt-e VII. Gergely pápa 

volt-e Copernicus sütő fia és Kepler publikánusé? 
em egy szegény barát volt-e, ki a katholika egy- 

szat feltalálása folytán? Sohasem hallottatok-e 
Clarkson-ról, ki eredetileg semmit sem igért, s ki 

letlen olvasmány következtében ünnépélyesen szen- 

magát a rabszolgák ügyének a legnagyobb ne- 
ézségek közt a legnagyobb sikerrel. Nem láttátok- 
Cobdent, minden ragyogó tehetség pélkül, csupán 

konok kitartással, gyökerestől megváltoztatni a britt 
birodalom egész kereskedelmi rendszerét ? Sohasem 
olvastátok-e Arkwright-nak, a borbélyinasnak tör- 

borbél nas, s ki gépészeti génius-ával, s annak ra- 

gyogó vívmányaival győztesen vitte Angiiát keresz- 

frar 
el vannak ismerve, hogy nagyobb becscsel bir- 

, mint minden gyarmatok indostan t] Labra- 

A képviselöház julius I8-iki mléseből. 

erjedelmű könyv áll a schweitzi polgárok 

gár, minden község, kanton s maga az egész 

mentesitési pótlék is batudassék. 

n részben már feltárt, részben még feltáratlanul 

elég lényegesnek - a mennyiben t. i. eddig sem 60- 

épen ezeknek elhanyagolásában rejlik a székely ba- 

ható munkásságától lehet remélni a székely kérdés- 

ne, az is kétségtelen dolog! Már pedig, bogy ide- 

hogy az adócensus kitudathassék. Ezt nincs senkinek 

ács fia, V. Sixtus pásztor és VI. Adtian hajós? Nem 

áz t kétfelé hasitá s nem még szegényebb honfitár- 
ki a társadalom kinézését változtatta meg a nyom- 

ténetét, ki kevasebbel kapott több nevelést, mint egy 

rszággyűlés. 

Elnők: Perczel Béla 

Tárgyalás alá vétetett a választási törvényje- 
vaslat ő. szakasza. 

Nemes Péter hivatkozva a választási törvény 

rendelkezéseire, az erdélyi kir. főkormányszék eddigi 

eljárására és a régi gyakorlatra, kimondani kivánja, 
hogy az erdélyi 8 forint 40 krcensusba a földteher- 

Eitel Frigyes nem tartja helyesnek, hogy 

Erdélyre nézve a 48-ki census megtartassék, mert 

azóta egészen megváltozott az adórendszer. Szóló 
nem barátja a sufirage universelnek, de minden jo- 
gosult tényezőnek befolyást óhajt engedni a válasz- 

tásra. Ily jogosult tényezőnek tekinti, a földbirto- 
kot, és pedig nem csak a nagy - de a kisbirtokot 
is. Miután pedig a központi bizottság szövegezése 
alapján a kis birtok a választásból kizáratnék: pár- 

tolja a VII. osztály különvéleményét, mely nézetei- 
vel leginkább megegyezik. 

Kemény Gábor báró nem osztja azon kép- 
viselők állitását, hogy a jelenlegi törvényjavaslatban 
a censusra vonatkozólag visszalépés van, sőt ellen- 

kezőleg azon véleményben van, hogy ha az. 5. §. a 
központi bizottság szövegezése szerint elfogadtatik, a 

8 frt 40 kr census Erdélyt illetőleg 2 frt 50 kiral 

szállittatik le. Ezen census leszállitása által azok 
száma, kik Erdélyben a földbirtok-tulajdonjogok után 
birtak választási képességgel, legalább is 507-al 
fog szaporodni, s ezen állitását adatokkal is bebizo- 

nyitja. 
A választási törvény feladata, hogy oly, par- 

lamentet létesitsen, mely az ország ögyeiben minden 
nebézségekkel meg tud küzdeni, nem pedig arról 
gondoskodni, hogy ennyi magyar, ennyi németajku 
legyen stb. Erdélyben a jelenlegi törvényes gyakor- 
latot főn kivánná tartani, mert ha a ház valamit 

nem javithat, azt hiszi, hogy akkor legalább ne ron- 
csa el a meglevő jót. A különbség közte és a köz- 
ponti bizottság közt az, hogy a bizottság negative, 
szóló pedig positive akarja kimondani, mi képezze a 
választási censust. Ezt pedig azért óhajtaná inkább, 
mint a negativ meghatározást; mert más adónemek 
is fognak bejönni, és akkor mindig kérdés támadhat, 
vajjon ez a census alá tartozik-e avagy nem? A 
netaláni uj adónemek behozatala, szóló szövegez sa 

szerint, nehézségeket nem fog okozni. - S ez érte- 
lemben egy módositványt nyujt be. 

Horváth Gyula a dolog lényegére nézve 

azt tartja, hogy midőn a belügyminister kijelentette 

először azt, hogy először a 48. törvényekhez ragasz- 
godik, másodszor ezt interpraetálta azzal, hogy nem 

a betükhez akar ragaszkodni, hanem azon törvényes 
magyarázathoz, melyet a törvények adnak: akkor a 
miniszter az 5. §-t elvetette. 

Kétségkivüli tény, hogy az erdélyi census 

megállapitásánál a törvényhozás maga már egyszer 

ugy magyarázta azt, hogy a 8 írt. 40 krnyi adó a 
törzsadóból számitandó ki, és miután azon magya 

rázat, melyet Kemény Gábor báró felemlitett, az 

1868-ik adotörvényben megvan, a hol 37, pótlék 
ép kihagyatott és nem számittatott bele, ép azért nem, 

jogában kétségbe vonui, mert más nen vezethette a 

házat abban, hogy igy állapitsa meg a cencust. 

A t. képviselő uraknak egyátalában czéljuk, 

hogy Erdélyben a választási jog kiszélesittessék. Ezt 

tisztán, nyiltan és határozottan kell kimondani; mert 

azt feltudja mindenki fogni, de midőn többen azt 

mondják, hogy a 48-ki törvényt ugy magyarázzák, 

mint a hogy azt nem magyarázta mostanig sem 

Erdélyben, sem a világon senki, és azt mondják, 

hogy egyedül az a helyes, igazságos magyarázat, eb- 

ben nincs igazuk. 
Végűl kijelenti, hogy elfogadja a központi bi- 

zottság szerkezetét kemény Gábor báró módosit. 

ványával. 
Szapári Gyula gróf belügyminiszter minde- 

nekelőtt megjegyzi, hogy miután azon adatokra nézve, 
melyeket Boncs a különvéleményben előadott és azok 

ellen, melyeket Nemes inditványához mellékelt, a 

kormány nem nyilatkozván, késztetve érzi magát arra, 

nehogy ezen adatokat továbbra is helyeseknek tartsa, 

a következőket előadni. 

Ezen adatok által az illető képviselők azt akar- 

ták bebizonyitani, mi teljes lehetetlen. A kérdés 

egyszerüen az, hogy Magyarországon hány hold ki- 

vántatik arra, hogy az illető 8 írt 40 kr. adót fizes- 

sen. Ez oly kérdés, melyre a feleletet megadni igy 

átalánosságban alig lehet, mert a mig van olyan 

vidék, olyan hely, a hol 20 hold kivántatik meg 

erre, van oly vidék, oly hely, a hol csak 6 hold 

kivántatik, s igy erreátlagot venni pl. Turócz és T0- 

rontál megyék közt, semmiféle gyakorlati eredményre 

nem vezetne. Ez átlagok, mint statistikai adatok 

igen érdekesek lehetnek, de a választói jog megál- 

lapitására nem szolgálhatnak. (Helyeslés.) Még inkább 
áll ez ott, a hol az adozási viszonyok oly külöm- 

bőzők mint Erdélyben, a hol egy hold szántóföld 
adója változik 1 frt 45 krtól egész 5 krig és a rétó 
1 frt 70 krtól egész 4 krig, a szólőó 5 írt 2 krtól 

egész 73 krig. 
Ily eltérő viszonyok közt átlagot kihuzni és erre 

alapitani a választói jogot, még sokkal nehezebb. De 
teljes lehetlen ezen átlagot viszszavinni az 1846-diki 

idő előtt fennállott adózási viszonyokra, mert akkor 
nemcsak földadó volt alkalmazásban, hanem a földadó 

mellett volt még fejadó és marhaadó, Ha már most 

ezen különbözetekből együtt véve számittatik ki a ő 
pengő írt adó, hogyan lebet alhó kimagyarázni 
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akarni azt, hogy a 8 frt 40 krnyi adó fizetésére 

mennyi hold kivántatik? Lehet, hogy volt valakinek 

annyi marhája, hogy kitelt belőle a 8 frt 40 k, a 

nélkül, hogy egy birtoka is lett volna. 

Szóló tehát azért nem válaszolt az erre vonat- 

kozó előadásokra, mert azt gondolta, hogy ez olyas 

valami, a mire mindenki maga magának megfelelhet 

és a mire felelni felesleges. (Tetszés jobbfelől.) 

A Nemes Péter által előterjesztett adatok tel- 

jesen eltérők azon hiteles adatoktól, melyeket szóló 
a pénzügyministeriumtól szerzett meg. 

Azt állitja Nemes, hogy 1848 előtt a legjob 
ban megrótt földnek adója 48 pengő kr volt, mig 

ellenben szóló adaiai azt mutatják, bogy 40 pengő 
kr volt; ugyancsak a kaszálók adója nem 40, ha- 

nem 32kr volt. Ezek után kénytelen adatainak hiteles- 

ségét kétségbe voni, valamint ki kell jelentenie. hogy 
ama következtetés, mely szerint 1848 előtt 81/,, 13, 

15 hold : adott választói jogot, most pedig 30, 35 

hold olyas valami, a mit sem a multra sem a je- 
lenre nezve bebizonyitani nem lehet. 

Azt mondotta továbbá, hogy jogtalauul járt el 

az erdélyi kormányszék s a magyar kormány akkor, 
midőn a választási jog igazolására is kiterjesztette 
ama hatáskörét, a melyet felfogása szerint csakis az 
összeirások és a választások eszközlésére adott meg 
nezi a törvény. De midőn az összeiró küldöttségek 

előtt oly törvényes intézkedések állottak, melyek a 

változott viszonyoknál fogva magyarázatot igényel- 

tek, ezt a magyarázatot mégis csak meg kellett ad- 
ni valakinek, ha oly nagy eltéréseket nem akart a 
kormány előidézni, hogy Erdély egyik törvényható- 

ságában 15 frt, a másikban 8 írt legyen az össze- 

irás alapja. A magyarázatot megadta a kormányszék, 

s ha a kormányszék, vagy azután a ministerium eb- 

ben helytelenül, törvénytelenül járt volna el, - 

minthogy e magyarázat azóta már háromszor volt 

gyakorlatban - ha a törvényhozás a magyarázatot 

sérelmesnek találta volna, módjában let volna or- 

voslása. Minthogy azonban a törvényhozás eziránt 

nem intézkedett, maga az eddigi szentesitette a kö- 

vetett eljárás helyességét. A gyakorlat pedig, a mint 
ezt kétségbe vonni nem akarta Nemes, az volt, hogy 

Erdélyben a kormányszék és a ministerium által 

kiadott rendeletek alapján a 8 írt 40 krba sem a 
fejadó, sem a földtehermentesitési pótlék nem szá- 

mittatott be. Ezt a gyakorlatot kivánta tehát, vala- 

mint Magyarországra nézve a választási censust a 
kormány és a központi bizottság Erdélyre nézve fen- 

tartani. (Helyeslés jobbfelől.) 
Ezután még Boncs Dömének egy pár észrevé- 

telére reflectálva, végül ajánlja a központi bizottság 
szerkezetének változatlan elfogadását. (Helyeslés 

Kemény István bárónak nincs szándékában 
senkit a választási urnától eltávolitani, ha birt vá- 

lasztási joggal, azért, mert nincs elegendő műveltsé- 
ge, sőt ha bztositva lenne az iránt, hogy a 8 frt 

40 kr census megmarad, akkor szavazatával hozzá- 
járulna ahhoz is, hogy az ugynevezett falun lakó ho- 
noratiorok is a választói joggal ruháztassanak föl. 

Szóló azt akarja, hogy a nyers tömegnek az or- 

szággyülés ne decretáljon suprematiát. Lehetnek és 

minden bizonynyal vannak, kik azt hiszik, hogy 

ezen nyilatkozata a román nemzet ellen van irányoz- 

va, Ez ellen tiltakozik, sőt nyiltan kimondja, hogy 

a vászonba öltözött és bocskorban járó suprematiát 

egyaránt veszélyesnek tartja. Megpróbálta ezt Schmer- 

ling, és bevitte a Reicbsrathba a széles tüszős em- 

bereket. (Derültség. Élénk helyeslés.) De a kit tá- 

mogatni kellett volna, nem támogatták és ezekkel 

együtt megbuktak. 

A censusnak, tehát a választók számának meg- 

határozására nézve nem 25 frt 52 kr, hanem 20 kr 

is nagy különbséget tesz, és abban nem ért egyet 

Kemény Gábor báróval, hogy csak kétszer annyi vá- 
lasztó jönne be, mert azt tudná meghatározni, s itt 

sokan ábrándoznak és ömledeznek a suffrage univer- 

sell theoriájáért. Erre nézve a következő példát hoz- 
za fel. (Halljuk). A zsarnokok is sokszor játszatják 

a liberalis szerepet - ugymond szóló - Napoleon 

is ilyen uton szerezte meg magának Nizzát. Elkül- 

dött ugyanis egy csomó kereskedőt, kosárral a nya- 

kukba, melyekbe hajkefe, subick és más apróságok 

voltak, miket aztán emezek 1/, árért árultak a lakos- 

ság bámulatára és azt mondták a lakosoknak, hogy 

Francziaországban mindennek ilyen olcsó az ára. És 

iime igy az egész magasztos suffrage universel theo- 

riája és azzal együtt egy egész ország meg volt vá- 

sárolva oly csekély áron, mennyinél Magyarországon 

egy becsületes restanratio többe kerül. (Hosszas élénk 

derültség és taps) Pártolom Kemény Gábor báró mó- 

dositását. (Élénk helyeslés és éljenzés !) 

Kapp Gusztáv kimondatni kivánja, hogy az 

ország azon részeiben, melyekre az 1848. erdélyi II. 

t. c. hatálya kiterjed, választói joggal birnak mind- 

azok, kik nagy és kis községekben 10, 1600 [1 öles, 

hold birtokában vannak. 
Szólottak még Lukács Béla, Meeséty La- 

jos, Tisza László és Babes Vince Boncs inditvá- 
nya mellett, mire az elnök d. u. 2 óra 10 perczkor 

az ülést bezárja. 

Tájékozásul a kolozsvári országos da- 
lárünnepélyre jelentkezett tagogyle- 

teknek. 

Az országos dalárünnepély rendező bizottsága, 

enészeti Lapokbaa" az országos da- 

lárünnepély sorrendjót a a következő tájékozó sorokát 

esatolja hozzá: 

tesen az aradi, kassai, komáromi, pesti nemzeti dal- 

két frt - rendezési költségekre szolgáló - illeté- 

erőire osszák szét, mert csak igy lesz aztán lehetsé- 

lája van; minden községn k két három, de öt tai 

tűzifával való ellátáss? 

Midőn a kolozsvári r Tendező bizottség, a az orsz; 
daláregyes. közp. ig. vál. megbizottjával egyetemben, 
a sorrendet megállapitá, s köztudomásra juttatni ha- 
tározta : egyszersmind minden szükségelt rendszabályt, 
intézkedést megtett arra nézve, hogy a jelzett sor- 
rend necsak a. papiroson, elméletileg szerepeljen, ha- 
nem gyakorlatban s tényleg is a legpontosabb betar- 
tást, megvalósulást nyerjen. Ehhez azonban nem elég- 
séges a központ és a rendező bizottság hazafiui buz- 
galma és lelk iismeretes erélyessége, hanem főleg a 
jelentkezett t. cz. tagegyletek pontossága, erélyes köz- 
reműködése és maguk alkalmazása is szükséges el- 
kerülhetlenül; mert e nélkül a legjobb akarat mel- 
lett sem lehet a kellő rendet és ügykezelést feltar- 
tani. - Ugyanezért indittatva érezzük magunkat a 
t. cz. jelentkezett tagegyleteket az alább követke- 
zőkre sürgősen felkérni és figyelmeztetni. 

1) Miután a rendező bizottságnak az elszállá- 
solási munkálat mielébbi foganatosithatása tekinteté- 
ből immár mulhatatlanul szüksége van arra, hogy a 
teljes névsor birtokában legyen, s miután a jelent- 

kezett t. cz. tagegyletek közül még többen vannak, 
melyek a részletes névjegyzéket a közp. ig. vál. tit 

kári hivatalának mindeddig be nem küldék, neveze- 

kör, pécsi, szentesi, tordai t. cz. tagegyletek: fölké- 
retnek sürgősen, hogy ezt legfeljebb f. hó ölág ok- 
vetlenül eszközölni sziveskedjenek. 

2) Ezzel kapcsolatban fölkéretnek az egyesü- 
let mind ama t. cz. tagegyletei, melyek a kolozsvá- 
ri orsz. dalárünnepélyben résztvenni ohajtanak, de 
a melyek ebbeli szándékukat mindeddig még nem 
nyilvániták, hogy ezt a rendezőség határozata kö- 
vetkeztében legfeljebb f. hó végeig megtenni szives- 
kedjenek, mert azon tul a legjobb akarattal sem Je- 

end lehetséges igényeiknek eleget tenni. 
3) Főlkéretnek miad ama magukat versenyre 

bejelentett t. cz. tagegyletek, melyek az általuk ver- 
senyre választott műdarabok czimét, szerzőjét mind- 
eddig meg nem tudatták a közp. ig. val. titkári 
hivatalával, hogy ezt szintén e b.ó végeig véglegesen 
tudatni sziveskedjenek. Az erre vonatkozó vezérköny- 
vek csak az oly választott müdarabok után küldendők 
be, melyek nyomtatásban még nem jelentek meg s 
melyek az ig. vál. műbizottsága által e lapok f. évi 
8-ik számában ajánlottak közt nem találtatnapgk.. - 
Figyelmeztetnek a versenyző tagegyletek, hogy oly 
műdarabbal, melylyel már egy izben versenydijat 

nyertek, - ez uttal nem versenyezhetnek, s továb- , 
bá, hogy a versenyzésben legkevesebbel 16, s leg- 

többel, 32 mük. taggal vehetnek részt. 

4) A közp. ig. vál. gondoskodni fog arról, 
hogy a jelentkezett t. cz. tagegyletek mind arról 
kellő időben értesüljenek, a mi a menetrend vasati 
csatlakozás és a helyszinén maguk miheztartására 
vonatkozik. Ugyanazért felkéretnek, hogy magukat 

annak idejében szorosan ahhoz tartani el ne mu- i 

lasszák. 

5) Az alapszabályok értelmében és az ünne- 
pélyi költségek fedezhetése tekintetéből, fölkéretnek 
mind ama t. tagegyletek, melyek a folyó egyesülett 
két évre még hátralékban vannak s mindazek, me- . 
lyek az ünnepélyre bejelentett müködő és pártoló 

tagjaik után az alapszabályok értelmében az egy és 

keket még be nem szolgáltatták, hogy ezt e hó vé- 
geig mulhatlanul megtenni sziveskedjenek, mert az 
utazási Ás elszállásolási jegyek pontos megküldése, 
az ig. vál. határozata folytán, ezzel szoros kapca0- 
latban áll. 

6) A dalcsarnoki közös előadásra szolgáló mű- 

darabok közt zárkarul a Szózat is szerepelvén, ennek 
vezérkönyvét és szólamait a közp. ig. vál. nem tar- 
tá szükségesnek a jelentkezett t. cz. tagegyleteknek 
külön is megküldeni, miután minden egyletről, de 

minden magyar honpolgárról is bizton felteszi, Dogy 
e nemzeti hymnust hangjegy segitsége nélkül is 

tudja. Ha azonban daczára ennek, valamely egylet i 
magára nézve ezt mégis szükségesnek tartaná: szi- 

veskedjék eziránt az egyes. titkári hivatalát forduló ull 
postával megkeresni. 
7) A közösen előadandó műdarabok közt Liszt 

F. „Több fényt" czimű karéneke, magán és együt- 

tes karokra lévén felosztva: fölkéretnek a t. cz. mi- 

ködő tagegyletek, hogy annak betanulására kiváló 

gondot forditani s azt ugy eszközölni sziveskedjenek, 

hogy a magánkari részeket muűködő tagjaik legjobb 

ges az összes közremüködő egyletek köréből erre Ha 

nézve e legalkalmasabb erőtömeget különválasztania 

a vezénylő főkarnagynak arra nézve, hogya ezélzőtt ai 

hatás teljes legy en. u 

Táliska, jul. 19. 1874. il 

Tekintetes szerkesztő ur! 

Azt gondolná az ember, hogy ez n havasok i 

közé zárt Szelistyei járás lakói a mive 1tség és nép- U 
nevelésben a világtól egészen el va nnak maradva, l 

de éppen ellenkezőleg van, s határo zattan lehet ál- (, 

litani, hogy kevés környék lakói Erdélynek karol- háy 

ják ugy fel a tanitást, népneve) ést, mint ezen r0 g 

mán községek lakói. h 

Minden községnek ujon" an épült, 8 csaknem 

kivétel nélkül emeletes és szépen berendezett isko- h 

tója is van, 800 frt pér z, agtsz lakás e 

Most már azt kérdezhetné valaki, hogy 
nagy kiadásoknak 1 /an-e valami eredménye? e 

nini men is vánoti voltam. 



Eikövetkeztek a vizsgák, három községben je- 

len voltam végighallgatni azokat.
 

Kiülönösen Táliska községében e hó 12-é
n dél- 

lótt 9-—12 óráig a kisebbek, délután 3-től estig 

a nagyobbak vizsgáztak. Gyönyörüség volt hallgat- 

ni, hogy az alig hétéves kis román 
gyermek mily 

nagy ügyességgel, tisztán érthetőleg felel. Feltünő 

lEnösen a számtan és természe ttanból mily szép 

előhaladást mutattak. 

A vizsgán egész estig jelenvolt a köztiszteletben 

lló tanfelügyelő Bárdosy Gyula ur. Midőa öröm- 

mel telt megelégedését nyilvánitá, s a tanitók fá- 

fadozásait megköszönte, felhivta a nagyszámu kö- 

zönséget, hogy miután a tanulók száma meghalad- 

egy harmadik tanitót is; ezen ajánlatat nemcsak 

elfogadták, sőt inditványáért köszönetet s
zavaztak. 

..bp. 

A „KELET" magán-távirata. 
Feladatott Budapesten julius 21. 10 ó. 10 p- d. e. 

Érkezett, julius 21. 11 ó. - p. d. e. 

A képviselőbáz tegnap az er- 

délyi viszonyokra vonatkozó ötö
dik 

és hatodik pontokat elintézte. A 

szerb congressus tagjai Stojkovios 

megerősitésének megtagadása foly- 

tán állitólag tömegesen le tenni k
é- 

szülnek mándátomukat 

A franozia kormány vasárnap 

leköszönt. 

Kolozsvár, julius 21. 1874. 

- A kolozsvári dalárünnepélynek legérdeke- 

hobb s legimpozánsabb mozzanatát, mint a „zenészeti
 

Lapok" irják, a Dalkör és Hilária dalegyletek zász- 

lóinak ünnepélyes fölavatása fogja képezni, melyre 

nagymérvü előkészületek tétetuek. Az ünnepélyes fől
- 

avatás a város főterén fog végbemenni, az ősszes 

vendégdalegyletek jelenlétében. Ez alkalommal ünne- 

ni szónoklatok fognak tartatni, s közösen a „Szózat
ot" 

fogják elénekelni. A Dalkör uj lobogója igen pom- 

Domokos megrendelésére készült. A Hiiáriáé már ré- 

gibb, de még főlavatva nincsen. Az ünnegély al
kal- 

mára emlékérmek is készülnek, s az egész ünnepély 

sorrendjét, egyes mozzanatait, a megjelenő egyletek 

és művész vendégek névsorát valamint minden sző- 

veget magában foglaló utmutató ünnepélyi füzet is 

fog megjelenni. 

vrészvétüket eddigelé 26 egylet jelentette be 561 

taggal. ; 

- A kolozsvári állami tanitóképezde növen- 

dékei e hó 23.án fogják megtartani a tornászati 

vizsgálatot a helybeli tornavivó intézet udvarán. Az 

érdekes mutatványokkal összekötött tornászat remél- 

hetőleg a mivelt közönség általános részvétével ta- 

lálkozik. 
-A kolozsvári őnkénytes tűzoltok lakta- 

nyájának épitéséhez a mászóház mellett az ugyne- 

vezett Tauffer-hidjánál tegnap hozzáfogtak, s ennek 

fölépitése után a tűzoltói intézmény megszilárditása 

érdekében kivántató egyéb intézkedések és remél- 

hetőleg rövid idő alatt életbe lépnek. A tüzoltási 

parancsnokság által közelébb a rendfentartók osztá- 

lyának megalakitása érdekében kibocsátott felhivás 

is kedvező fogadtatásra talált, a mi minden esetre 

sszép jele e humanus intézmény remélhető felvirág- 

zásának. 

-A helybeli állami tanitóképezdében tar- 

ttandó tanképesitési (felső nép- és polgári iskolai, va- 

lamint elemi) vizsgálatokról, ugyszintén a tanitó- 

képezdébe belépni kivánók felvételének feltételeiről 

szóló értesitésére (1. a hirdetések között) figyelmez- 

tetjük a t. cz. érdekletteket. 

- A zene-consesvatorinm vasárnapi hang- 

versenye, habár csekély számu közönség hallgatta, 

szépen sikerültnek mondható; a jól kiválogatott s va. 

hegedüjátéka, a hangverseny fénypontja azonban ta- 

gadhatatlanul Vályi tanár ur és Óvári Kelemenné 
urhölgy által előadott kettős volt Wagner Richard 
bolygó hollandijából; hogy V. ur minő érezteljes 
Dariton hanggal rendelkezik, közönségünknek feles- 
leges magyarázgatni, s hogy mellette Vikol P. Ová- 
ri Kelemenné ur asszony igyekezett hátra nem ma- 
radni, arról kiki meggyőződhetett, Nevezett urhölgy 
trilláiban és fugáiban volt alkalmunk különösen 

gyönyörködni a Prochféle hableányok czimű (fugák- 
ra irt) hármasban, midőn is Nathanson Zsofia 

dált) és Kordin Mária (mezzo sopran) kisasszonyok 
énekelték kellemteljes hanggal s utóbbi nagy bátor- 

sággal és otthonossággal a kisérő részleteket. A kö- 
zönség [a közremüködőket, igy főleg Ruzicskáné 
asszonyt, Vályi urat stb. megérdemelt tapsokkal 

jutalmazta. 
- A zeneconservatorium tanitványainak ez 

évi vizsgái f. h. 22.én d. u. 6 órakor saját helyisé- 
gében - bel-farkas utcza, a r. k. lyceum épületé- 
ben - nyilvánosan megtartatnak, melyre a t. szü- 
Hk, rokonok, a zenetanitás pártolói és az azt érdek- 

az, hogy a nagyobbak minden tantárgyból, dekü- 

ja a kétszázat, czélszerünek látja ajánlani jö
vőre még 

prás kiállitásu, s az egylet buzgó elnöke K. Biasini 

- A kolozsvári orsz. dalárünnepélyen való 

lóban csak műértőknek szánt darabokból különősen 

kiemelkedett Ruszicskáné urasszony ismert, kitünő 

lők tisztelettel meghivatnak. Kolozsvárt, 1874 jul. 
20-án. Piehler Bódog z. c. igazgató. 

katona" adatott Tamási Józseffel a czimszerepben. 

Tamási játékáról sokszorosan elmondtuk méltó dicsé- 

retünket s most is csak ismételnünk kellene magun- 

kat, ha játékáról bővebben akarnánk szólani; legyen 

elég itt csupán arra figyelmeztnünk, hogy holnap a 

„Strik/-ben Tamásinak jutalomjátéka lesz s Kolozs- 

vár közönsége következetlen volna önmagához, ha 

méltó képpen nem bucsuznék el a valóban kitünő 

vendégművésztől. A tegnapi előadásból, mint ujdon- 

ságot, azt tartjuk leginkább kiemelendőnek, hogy ren- 

dezőségünk a ruházatot összhangba igyekezett hozni 

a korral, melyben a szindarab játszik; gyakraun va- 

gyunk tanui, hogy egy-egy a 17. és 18. századból 

vett alak a párisi delhölgy legujabb costume-jépen 

lép a szinpadra, ideje, hogy ez nálunk is másként 

legyen. A tegnapi katona ruházattal s a férfi tagok- 
. 

időre is, elmaradhatatlan azonban a reformot a nők- 

nél is tejes mértékben foganatositani. 

- K. Jászai Mari asszony, a pesti nemze- 

ti szinház elsőrendü tagja csütörtőkön, e hó 23-án 

tartja fellépését „Essexben; szombaton Sardou 

nagyhatásu „Hazájá-ban játszik; s szinházunk jövő 

heti mműsorában is háromszor találkozuank nevével; 

u. m.; 27-én a Szigetvári vértanukban; 29-én az 

„Erdő-szépé"-ben s 31-én „Machbet"-ben mely 
egyszersmind jutalomjátéka leend. Nemzeti szinhá- 

mely a nemzeti szinpadon is diszes helyet szerzett 

számára ez alkalommal uj és előnyös oldalról fogja 

bemutatni közönségünknek. 
- Kolozsvári országos nemzeti szinház. Mü- 

dán jul. 22-én. „Strike. Tamásy jut. ját. sz. sz. 9. 
Csütörtök 23-án ,Essexe K. J. M. 1ső v. j. b. sz. 

9. Péntek 24-én „Márta" b. sz. 10. Szombat 25- 

én „Haza" K. J. M. 2-ik v. j. b. sz. 11. Vasárnap 

26-án „Fausztocska" b. sz. 12. Jövő héti előkészü- 

letre kijelöltetnek : Hétfő 27-én „Szigetvári vérta- 

nuk" K. J. M. 3-ik v. j. b. sz. 13. Kedd 28-án 

„Hárompár czipő" Gerecs jut. j. sz. sz. 10. Szerda 

29.én ,Erdőszépe v. Róma leánya'? Kassayné Já- 

szai Mari 4 ik vendég játéka. b. sz. 14. Csü- 

törtök 30-án „Arany Chignon" b. sz. Péntek 31 én 

„Macbet" K. J. M. jut. j. sz. sz. 11. Szombat aug 

1-sőén „Arany Chignon" b. sz. 16. Vasárnap 2 án 

„Buda ostroma" b. sz. 17. 

- A kisdednevelők, szülők, kisdednevelő- 

képezdei tanárok s általában a kisdedek nevelése 

ügyének barátai tudomására hozzuk, hogy a Szabó 

Endre kolozsvári „Fröbelintézeti igazgató által irt 

„Gyermekisme? és „Neveléstan czimű alapos ké- 

szültséggel szerkesztett müvek már megjelentek s 

egy-egy münek ára 60 kr. E művek kiegészitésére 

szolgáló „Módszertan" a kisdedek nevelése körében 

alkalmazandó eszközök használatára" czimű mü kéz- 

irata is már rendezve van s rövid idő falatt sajtó 

alá kerül. E mű a „Gyermekismé-vel és a „Neve- 
léstan*-nal együtt a kisdedek nevelésenek czélszerü 

eszközlésére szolgáló ismeretek teljes tárházát tar- 

talmazandja. A „Gyermekisme" nyujtja azon alap- 

ismereteket, melyekre a szakképzés alapitandó; a 
„Neveléstant a kisdedek nevelésének iráuyelveit, te- 

hát elméletét tartalmazza; végül a „Neveléstan", 

mint a nevelési elvek alkalmazására utasitásokat 
nyujtó kalauz, kiválólag a gyakorlati eljárásra szol- 

rendelési árért, azaz: füzetenként 50 krért kap- 

hatják. 

- Az illetőknek tudomására hozatik, hogy 
a rom. kath. főgymnasiumban a magántanulók vizs- 
gálata f. hó 27. és 28 án fog lefolyni. 30-án „Te 

Deum" és az „Értesitvény? kiosztása. 
- Sechell Mihályné és Pichler Bódogné ur 

asszony leánynevelő intézetében - belszénutza, 11. 
sz. - az évi nyilvános vizsgák pénteken, f. hó 24- 
én lesznek, és pedig d. e. 8 órakor a magyar és né- 

pedig a franczia nyelv és zongorából. 

- Salamon János és fia három zene estély 

harmadikban szép számu közönség vett részt. A ki- 

tünő zenekar kiérdemelt éljenekben és tapsokban ré- 

szesült. 
- A Szász Régenben időző Nagy Mihály 

szintársulata közelebbről Maros Vásárhelyre fog rán- 

dulni. 
- A disznódi előlegezőegylet titkára Bretz 

M. a szebeni kir. törvényszék által hütlenség miatt 
hat havi börtönre itéltetett. 

- Angyalosi Ferenczi Márton, Torda város 
választott polgár élte 57.ik évében e hó 18-án meg- 
szűnt élni. Béke porai felett! 

- M.Vásárhelyről irják, hogy ott tegnap- 
előtt Mars fiai, háboru hiján, maguk insceniroztak 
egy kis csetepatét. A több orrba, fülbe és ujba ke- 

rült küzdelem, mint mondják egy szép Helenáért 
történt, a ki ugyan csekélyebb dijért is hajiandó 

lett volna a vitéz Achaiok hódolatát fogadni, de 

háta férfi ereje által hódit s igy nem lehet csodál- 

sichore vasárnapi szérüjét Bellona sikjává változta- 
ták. Themis azonban természetesen rögtön közbelé- 
pett s azokat, kik Eros hajlokát vérrel mocskolák, 
marczona Czerberusok védnöksége alá helyezék. 

t.... 

- Nyári szinházunkban tegnap a „Szőkött 

nál egyátalán a rendezőség elég gondot fordit az 

zunk ez egykori kedves művésznője ujra visszaidézi 
a régi szép napokat, s fényes tragikai tehetségét, 

sorozata 1874. jul. hó 22-től aug. hó 3-ig. Szer- 

gál vezérfonalul. A kik a „Módszertant? megrende- 
lik, a ,Gyermekismét" és a „Neveléstant is a meg- 

met nyelven előadott tantárgyakból, d. u. 3 órakor 

után elhagyták M. Vásárhely városát. Az első és 

ni, hogy a Bachus emlőin csüngött hadfiak Terp- 

= Az aratás, mint bennünket többfelőlről 
értesitenek, országszerte megindult már, sőt néhol 

már a hordás is megkezdődött. A termés, kivált a 
bátasabb helyeken a legkitünőbbnek mondható: szé- 
na, takarmányfüvek, őszi és tavaszi vetés sok helyen 

emberemlékezetet meghaladó mértékben ereszt; a 

hosszabb idő óta tartó szárazság azonban a téres 
helyeken káros nyomokat hagy, különösön a ku- 
kuriczára, kivált ha még soká tart, vészt hozó le- 
het. Gyümölcstermés vegyes, a bor csak egy negyed- 
részt igér. 

- Bécsi lapok azt irták, hogy Ivánfiy Mária, 

egy kecskeméthi orvos neje folyamodványt nyujtott 
be a steierországi iskolatanácshoz, kérvén, hogy egy 

ottani gymnasiumnál az érettségi vizsgálatot letennie 

megengedtessék. E kérelem megadatott. 

- Csodarák. Elleméren egy szerb földmivelő 

egy nyolefontos rákot fogott a Tiszában. Azt hiszik, 

hogy a tengerből jött a Tiszába a Dunán. Kinézése 

tengeri rákokhoz hasonlit. 

- A chicagói tüzvészről részletesebb távirati 

tudósitást olvassuk az angol lapokban: A tüz julius 

14-ikén délután 5 órakor ütött ki a tizenkettedik és 

a Harrisos-utcza sarkán, s gyorsan ragadt tovább a 

szomszéd A házcsoportra, elemésztvén egy templo- 

mot, egy postaházat és négy nagy szállodát. A ház- 

tetők fedeleit a tüz határa ikörül letépték; de este 

tiz órakor már teljes féktelenségben dűühöngtek a 

lángok s minden oltás hasztalan volt; már-már félni 

lehetett, hogy a porti részre átragad a tüz, mely 

esetben roppant károkat okozhatott. - A kár ugy 

is négy hat millió dollárra rug; az elpusztitott va- 

gyonnak két ötödrésze biztositva volt, A tüz a régi 

város huszonöt házcsoportjára terjedt ki, s huszon 

minden házat elemésztett. Két avenue egészen rom- 

ban hever. Öt tüzoltó megöletett. A kereskedés nem 

nagy károkat szenvedett, s az üzlet nem fogja meg- 

sinleni ez elemi csapást. 

- Egy templom beszakadása. Rendkivüli 

szerencsétlenség történt m. hó 23 án a syrakusei 

(T'jszakamerika egy. államaiban) székesegyházban. 

Egy diszlakoma alkalmával, melyben 500 személy 

vett részt, a templom felső része leszakadt s az 

egész vendégkoszoru a földszinti lerületre zuhant 

alá, mely szerencsére egészen üres volt. Tizenhárom 

ember, köztök nehány gyermek, rögtön szörnyet halt 

s kétszáznál többen többé kevésbé sulyos sérüléseket 

szenvedtek. 
- A kissingeni merénylet foglalkoztatja 

még mindig a külföldi sajtót, mely már meglehetős 

részletességgel irja le a merényletet. A tettesről a 

következőket irják: Kullmann Magdeburgban szüle- 

tett s jelenleg 20-21 éves. Anyja már egy éve az 

őrültek házában van s akkor őrült meg, midőn máso- 

dik fia egy oly állást foglalt el, mely szerinte családja 

szerencséjét alapitá meg. Az atya és anya is ajtatos 

katholikus. A legőregebb fia Eduárd, ki a merényle 

tet elkövette, kádármesterséget tanult s egy évig volt 

vándorláson. Midőn haztért, több pajtásával volt 

mesterét az utczán néhány késszurással tisztelte meg, 

a miért három havi börtönre itéltetett. Miután a bün- 

tetést kiállotta, ismét vándorolni ment, de magáról 

semumi hirt sem hallatott egészen a merénylet elkőö- 

vetéseig. Közvetlenül a merénylet után Bismarck her- 

czeg az elfogott ficzkóval beszélgetett. Az Allg. Ztg. 

szerint néhány kérdés után igy szólt hozzá : Szégyen- 

lem, hogy ön porosz ember, tehát földim, de még 

jobban szégyenlem, hogy ön oly gyáva volt és ily 

tett után elszaladt. - Később Lederer énekesi 

fogadta, kit Kullmann megharapott; kérdezte tőle 

hova való, és mikor megtudta, hogy magyar ember, 

jókedvüleg azt mondá nejének : „Látod, megmond- 

tam régen, hogy a magyarok és poroszok nagyon jó 

barátok lesznek még." A mi már most az elfogott 

Hanthaler, vagy a P. L. távirata szerint Kotteler 

papot illeti, a következőket irják a Vaterlandnak: 

„Hanthaler egy öreg, csendes természetű ur, ki a 

politikai élettől határozottan távol tartja magát, 

nem olvas ujságot, nem vesz részt az egyletek mü- 

ködésén, szóval semmit sem tesz, miből következ- 
tetni lehetne, hogy a politikába beavatkozik, vagy 

pláne merényleteket tervez. Majd minden év nyarán 

megfordult Bajorországban, hol rokonai vannak, s 

most is kiváncsiságból ment Kissipgenbe. 

- Könyv-szemle. A magyar-, német-, fran- 

czia- és angol irodalom ujabb termékeiből megér- 

keztek Stein János erd. muzeum egyl. könyvárushoz 

Kolozsvárt: Ballagi, német-magyar pót-szótár a né 

met és magyar szótárhoz ára 1 frt. - Karvasy, 

népszerű nemzetgazdászati tudomány. Jutalmazott 

pályamú, 4 frt. - Szeremlei, vallás-erkölcsi és tár- 

sadalmi élet 1848 óta Magyarországon, pályamunka 

1 frt. - Hajnik, egyetemes európai jogtörténet, két 

fűzet, 1 frt. -Courrer Bell, vészmadár, regény a 

tengerész életből, 3 fűzet, 2 írt 40 kr, v. Sallet, 

Untersuchungen über Albrecht Dürer. Mit 2 Holz- 

schnitten. 1 A 20. - Dr. Schüle, Seetionsergebnisse 

bei Geisteskranken nebst Krankheitgeschichten, 8 fi 

60. - Ponsárd, der verliebte Lőwe. Schauspiel in 5 

Akten. 1 8 50-v. Hayek, Handbuch der Zoologie. 

II. Lieferung. Mit. 126 Abbildungen. f 1 80. - 

Religion und Theologie. Lose Blátter der Zeit. 1 f 

80. - Dr. Magnus, die Sehnerven-Blutungen. Mit 

a n. d. Natur entwWorfenen Abbildungen. fi 4 50. 

Gtüner, Éléments dune Analiselogigue. 40 kr. - 

Clarette, les Muscadins, 2 vols. I. les comte de 

Favrol, II. Jeanne Lafres naye. fi 4 20. - Keany, 

oldbury, in two volumes, 1 fi 92. - Marryat Fl. 

No Intentiones. in two volumes, 1 A 02, 

z . ; . ' 

zöőtt az erdők befolyása az eső mennyiségére minden- 

tennünk azt, miszerint letarolás után - bármely 

nem adott s a legnagyobb buskomorságba ejtett. Sok oi 

lánczban szenvedett s az orvosok kételkedtek meggy 

csészére 36 frt. Kapható Barry du Barry éi 

na-földvártt : Nadhera Pálnál. Brassóban: 
Jekeliusnál. Gyula-Fehérvártt: Mihelyes Zsi 

Az erdők befolyása a levegő és 
talajra. 

(HÁrom közlemény.) 

III. Közlemény. 

Egy hüvelynyi eső 236, 600 font vizzel lát el 
egy hold földet; a leirt árpatermés sikerülésére te- 
hát 4 fok esőnek kell. hullania. Nálunk Erdélyben 
az évi eső-hullás 28 fok ideszámitva a havat is, en- 

nek azonban csak bizonyos százalóka esik a növény- 

tenyészet idejére, melynek ismét mintegy fele szol 
gál a növények javára, miután egy rész lefolya a 
talaj felszinéről, más része behatól a földbeés a for- 
rásokat táplálja, egy harmadik rész pedig elpárolog- 
va megint visszatér a körlégbe. A légköri lecsapodá- 

sokra vonatkozó észleletek ez okokból igen nagy je- 

entőséggel birnak. 
Kisérletei alapján Ebermayer kimondhatni hi- 

szi, hogy: „sikságokon közönséges körülmények kö- 

setre csekély, szintugy a százalékos eső elosztásra 
nézve is. Magasabban a tenger szine felett, hegyes 

vidékeken az erdők jelentékenyebb hatással vannak 
a légköri csapadékokra sem mint a lapályon. A dé- 

Ii meleg tartományokban és a continens szivépben - 
hol az évi eső mennyiség apad és a nyári hő emel- 
kedik - inkább megbecsülendők az erdők, mint a 
hidegebb tartományokban vagy a partvidékeken: An- 

golország csakugyan könyebben is nélkülözheti azokat 
Magyarhon vagy Németországnál. . 

A t. cz. olvasó valószinüleg kételkedni fog 
azok igazságában, miket eddig elmondottunk, hivat- 
kozva a nagymérvü erdő irtások folytán bekövetke- 
zett viz-hiányra a források és folyók kiszáradás a il- 
letőleg megapadására. Mindezekért joggal is lehet 

okozni az erdő-irtásokat a nélkül, hogy fel kellene 

körülmény között - felülről kevesebb eső esik le. 
Erdőszegény vidékeken ugyanis mindenekelőtt 

kevesebb viz hatolhat a talajba, mintha az fával vol- 
na boritva, mely esetben számtalan győkerek könnyi- 

tik meg a benyomulást a talajt át meg át lyukgat- 

va és hasogatva. Ezenkivül a fák, de még inkább az 
erdei alom igen nagyon akadályozza a viz elpárolgá- 
sát, miért is egy erdő a szomszéd vidékek vizreser- 

voirjaként szerepel. 
Bizton kommendalhatjuk tehát, hogy az erdők 
eltüntével az ilfető ország vizmennyisége is megapad.: 

Szolgáljon ez intő például mindazoknak, kik a ter- 

mészet nyujtotta kincseket büntetlenül elpazarolha:ni 
vélik; e sorok pedig betöltőtték feladatukat ha si- 
került beszomjitniok, miszerint csak azon arányban 
tartbatunk számot a vizek által, nyujtott jótétemé- 

nyekre a mily arányban kötelmeinknek azokkal szem- 
ben mi is eleget teszünk. 

sz. k. á. 

Felelős szerkesztő: Szasz Belm 
i 

Minden betegnek erő és egészség 
gyógyszer és költség nélkül: 

az igen kellemes 

Revalesciere Du Barry 
Londonból. (18 -209) 

Az igen jeles Revalescióre du Bar"v minden betegsé. 
get, mely a medicinának ellentáll, meggyogyit, u. m, gyo- 

mor, ideg, mell, tüdő, máj, mirigy, nyakhártya, lélegzési, hó- 

jag és vese bajokat; gümö és aszkórt, astmát, köl Ögést- 

emészthetlenséget, dugulást, hasmenést, álmatlanságot, gyen 

geséget, aranyért, vizkórt, lázt, szédülést, vértolulást, fül- 

zugást, rosszullétet, hányást a terhesség alatt, diabetest, mé- 

lakort, elsoványodást, csuzt, köszvényt, isápkort. - Kivonat 

76,000 tanusitványból oly felgyógyulásokról, melyek a gyó- 

gyászatnak ellenállottak. 

64,210 sz. biznyitvány. 
Napoly. 17 april, 18622 

Uram! Egy májbetegség következtében két év óta 
zasztó soványsági és fájdalmas állapotban voltam. Nem tud- 

tam irni és olvasni; testem minden idege reszketett, gyomr 

nem emésztett, aludni nem tudtam s folytonos idegzetes ál 

potban valék, mely ide oda taszigált, egy percz nyugalm 

meritette ki velem tudományát, de nem volt képes e 

nyujtani. Kétségbeesésemben megpróbáltam önnek Reváles 

rejét s három havi használat után hálát adok az istennek. A 

Reváleciére legfőbb dicséretet érdemel, egészségem tel en 
visszaadá s azon helyzetbe hozott, hogy társadalmi állás 

smét elfoglalhatom. Mély hálával és teljes tisztelet 
de Bréhán mai 

65.810. sz. bizonyitvány 
Neufchateau (Voger) 28. dec. 186 

Leányom 17 éves korában a havi tisztulás kima. 
következtében borzasztó idegrángásban, az ugynevezett 

tása lehetsége felől. Azóta egy barátom tanácsára Rev 

réevel tápláltam s ez a draga tápszer, minden csismerős 

latára, teljesen helyre állitá : most tökélesen eg : 

a gyógyulás nagy feltünést okozott s az orvosok, ik 

gyógyithatlannak tartották, most bámulnak gyerm 

es egészségben láthatni. 

Martiu, Offiziere Comptable en 
. . 

Táplálóbb lévén a husnál, a Revalesciére é 

gyermekeknél 50-szer olcsóbb a gyógyszernél. 
1/, fontos bádogszelénczében 1 irt 40 kr. 

50 kr., 2 font 4 frt 50 kr., 5 fout 10 frt. 12 fon 

font 36 frt. Revalesciére kétszersült szelenczék 
krés A írt 50 kr. Revalescióre csokoladé porban és t 

csészére 1 frt 50 kr. 24 csészére 2 frt 50 kr, 48 

50 kr. Porban 120 csészére 10 frt. 288 csészér 

Bécsben, Wallfisehgasse S sz. Valamint min 

jó gyógyszerésznél és tüszerárusnál; a bécsi ház 

minden irányba postai utánvét mellett. 

Kolozsvártt: Binder Károlynál. Debreczen 
álovics István a „Kigyóhozs czimzett gyógyszer 

szerésznél. Marosvásárhelyt: Fogaras 
Török Józsefnél. lemesvártt i 

gyogyszertárábaan,
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rdetmény. 
éés városának, s a déésvárosi östelkek tulajdonossainak kizárólagos 

7188 frt 60 kr. felkiáltási ár mellett f. évi augustus 4-ém 
órakor: a borárulhatásért a borárulók által fizetni kötelezett 

vehetésére nézve pedig 2000 frt. o. é. felkiáltási ár mellett, ugyan- 
f évi augustus-hó 26-dika d. e. 9 órakor fog az ár- 

árosházánál megtartatni. 

éppe előlegesen letenni, s biztesiték nyújthatási képességöket, a felkiáltá- 
k megfelelő készpénz, vagy ugyanazon értékü állampapirosnak előle- 

: teményezésével, vagy fekvő biztositék nyujtási szándék esetében te- 
nyvi rangsorozati bizonylattal igazolni. Zártkörü ajánlatok (Offertek) is 
dtatnak az árverezés megkezdése előtt. 
A részletes árverezési feltételek naponként d. e. 9 -12. és d. u. 3 
ra között, vasárnapot kivéve a városi előljáróságnál megtekinthetők. 

Déés város tanácsának 1874-ik évi julius-hó 16-án tartott üléséből. 

RÓTH PÁL, polgármester. MIKLÓS JÓZSEF, főjegyző. 

Pályázati nhirdetés. 
kolozsvári állami tamitó képezdébem az 1872/,. tanév kezdetével az 

ályba felvétetnek olyan egészséges fiu növendékek, kik 15 évet bétöltöttek, 
anyanyelvben, történelemben, számtanban anyoyi ismerettel birnak, menynyit a 
mnasiumok, reál- és polgári fanodák 4 alsó osztályában tanitanak. A képzettsé- 

des isk. bizonyitványnyal kell igazolni, ennek hiányában felvételi vizsga álta!. 

sztpénz) segedelemben részeltetnek. Mindenik felvett növendék szálláspénzt kap. 
A folyamodások f. évi september 20 mapjáig alolirt jegyzőhöz béadar 

ók, következő okmányokkal: 1) Keresztlevél. 2) Orvosi bizonyitvány. 3) Iskolai bi- 
nyitvány. 4) szegénységi bizonyitvány azoktól, kik köztartási átaláni (kosztpénz) 
nek. 
Kolozsvártt , julius 6-kán, 1874. 

KOVÁCSI ANTAL, az ig. tanács jegyzője. 

e39 (3-3) 
A ar epesiíitési izsgák a kolozsvári állami ké- 

pezdékben f. évi september hóban a következő renddel fognak megtartatni: 
A) A felsőbb nép- és polgári iskolai tanitói képesitési vizsgák september 21, 

22 és 28. napjain a tanitó képezdében. 
Az ily vizsgát állani szándékozók felhivatnak, hogy ez iránti kérelmeiket a 

vizsga első napja előtt legalább 14 nappal tanfelügyelő mlgs Kethely József urhoz 
adják bé. A folyamodványhoz melléklendő: 1) Keresztlevél. 2) Eddig folytatott ta- 
mnnitói pályáról és erkölcsi magaviseletről szóló bizonyitvány. 3) Tanitói oklevél, vagy 

ajoguk és pedig a pálinka és a pálinkanémű szeszes italok árulására , 

Az árverezni kivánók, kötelesek a felkiáltási árnak 20%-jét bánatpénz 

szegény, jóigyekezetü és jó magavieletü növendékek köztartási átalány 

ennek hiányában gymnasiumi, reál- vagy polgári iskolai bizonyitvány. 
DB)A népiskolai tanitói képesitési vizsgák : 

aa) A tanitónő képezdében f. évi oktober 5, 6 és 7. napjain. 
bj) A tanitó képezdében f. évi oktober 8, ő és 10 napjain. 

MAM vízsgára bocsájtatás iránti folyamodványok a vizsgák megkezdése előtt 
galább 14 nappal beadandók tanfelügyelő migos Kethely József urhoz, következő 
ellékletekkel: 1) Keresztlevél. 2) Bizonyitvány a képezdei tanfolyam kellő siker- 

nrel történt bévégzéséről. 3) Eddig folytatott tanitói pályáról és erkölcsi magaviselet- 
ről szóló bizanyitvány, különösen olyan, már korábban alkalmazott néptauitókra és 
tanitónökte nézve, kik az 1868. évi XXXVIII. törvény 133. ezikkelye értelmében 
k pesitési vizsgát szándékoznak, vagy kötelesek tenni. 

A kolozsv. állami képezdék igazgató tanácsának megbizásából. 
Kolozsvártt , julius 6-kán, 1874. 
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KOVÁCSI ANTAL, az ig. tanács jegyzője. 

és legnagyobb bécsi cs. k. udvari fehérnemü 
gyár-raltár 

képviselve 

Teutsch I. B. által Segesvártt, 
árul nagyban és kfevtnyben a legjutányosabb gyaári árakbamn. 

ászon férfi-üngeket, ,Oxfort-férfi-üngeket." 
hiffon vagy angol Shirting-üngeket, fehér vagy tarka szinben, külön gallérral 

és anélkül. 
Frfi-pallérokat, kézelőket, gatyákat. 
NőŐi fehérnemüeket (ezeknél feladandó, hogy a hölgy szikár, közepes 

yvvagy erős terzletit) ; 
ászon női-ün geket, 
lői-üngeket Chitfonból, igen ajánlhatók, elegáns kiállitásban , ; 
ői-gatyákat, finomak, himezve és sujtásozva. 
i-pongyola-öltőket, vagy háló-rékliket, 
-öltöző- köpenyeket, 
-gallérokat, előket és kézelöket, 
-szoknyákat, vállakat, zsebkendőket valódi lenvászonból, franczia battistból, 

battist elair, gyapot, vagy utánzott battistból és csecsemő fehérnemüket. 
Eiházasitások a legegyszerübbtől a legfinomabb fajtáig, minta, mérték 
és megrendelés szerint legrövidebb idő alatt. 

lbeli megrendelések jótállás mellett pontosan teljesittetnel s az ár vagy 
zpénzül, vagy a megrendelés átvételekor utánvét által fizethető. Férfi- 

fehérm muüekk levélbeli megrendelésénél feladandó a nyak-vastagsága 
tmebes t.i. a a ombi ; 

1 

Legujabban megjelentek és 
tein lános erd. muzeum egyl. könyvkereskedésében 

Kolozsvárt kaphatók: 

E. Eötvös lózsef öszszes munkai 

Eolitiikai beszede éé 
kiadás. 4 kötet. Első füzet. Ára 1 frt. 

ANTHOLOGEA 
ábián Giabor költői műforditásaiból: 

1 yaritott Lueretiusából s Argonauticonából. 
isználatra kiadta vageri e Antal. Ára 1 frt. 
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GEORGES. ausfűhrliches deutsch-lateinisches Hand-Wörterbuch aus den 

KREUSSLER und VOLBEDING, Kurzgefasstes latein. - deutsches und 

A MAGYAR. NYELV SZÓTÁRA. A m. tudományos akadémia megbizásából 
Fizetenként , 

630 

mudapesti szemte. 
A magy. tud. akadémia megbizásából 

Szerkoyet Gyulai Pál. 10. szám. 1874 julius - anentat 
Ára 2 frt. 

Vezérfomal a méhészetrő I. 
vagy rövid értekezés, hogy kelljen a méhek körül okszerüen 

bánni. Ön és mások tapasztalata után 
Irta Sebes Károly, 24 ábrával. Ára 50 kr. 

Jámabor Pál miunmnláái. 
Első kötet. Szinmüvek, költemények, politikai czikkek, fővárosi szemlék. 

Ára 2 frt. 

Észrevételek: 
sót Lónyay Meny hért 

szóló munka felett. 
Irta x. Y. Z. Ára1i frt. 

Szőlészeti és borászati titkok 
gyüjteménye. 

10 ábrával. 
Gyűjtötte és kiadta Tercsánszky Jlózsef orvos. 
Ára G0 kr. postai szétküldéssel GA kr. 

Postadíij elkerülése tekintetéből legczélszerübb az 
összeg beküldése. 

. PAPP MIKLÓS 
A vádlottak padján. 

egény. Ára 1 frt 20 kr. 

HORVÁTI IGNATZ, 
ECIA I A. 

I. rész: kinematika. I. kötet. A pont kinematikája. Ára 2 frt 40 kr. 
JÓKAI MÓR, 

Mil yenek a férfialk ? 
Elbeszélések. Második kiadás. Ára 40 kr. 

AÁRRÁNYI KORNÉLKL, 
Elméleti s gyakorlati összhangzattan. 

(Harmonie Eehre.) I. kötet. Ára 2 frt. 

INémet-nyelv: 
* 

HEYSE, allgemeines verdeutschendes und erklárendes Fremdwörterbuch mit 
Bezeichnung der Aussprache und Betonung der Wörter. 15-te Auflage 
Halblederband 4 fi 68 xr. 

KALTSOHMIDT, Fremdwörterbuch. Halblederband 5 fi 04 xr. 
SANDERS, Handwörterbuch der deutschen Sprache. Halblederband 5 40. 
TASCHEN FREMDWÖRTERBUCH, in welchem mehr als 20,000 Fremde- 

wörter enthalten sind. Ein unentbelrliches Handbüchlein für Jederman. 
Gebunden 50 xr. 

WEBER, Handwőrterbnch der deutschen Spracho nebst den gebráuchlich- 
sten Fremdwörtern. 11-te Stereotyp Auflage 4 fi 44 xr. 

- Erklárendes Handbuch der Fremdwörter, welche in der deutschen 
Schrift und Umgangssprache gebráuchlich sind, Halblederband 3 fi 60. 

Neues volstándiges Fremdwőrterbuch, enthaltend uber 14,000 
fremde Wörter und Redensarten. Broschirt 60 xr. 

Latin - német: 

Guellen zusammengetragen.- Deutsch - lateinischer Theil. 
Halblederband 8 A 70 xr.- ateimielidentecher The 
Halblederband 9 fi 60 xr. 

INGERSLÉV, deutsch- lateinisch und jatelmehazdsaees Schul-Wörter- 
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buch. 2 Bánde. Broschirt d. - latein. Theil 2 A 40 xr. latein. d. 
Theil 3 f. Dasselbe gba. in Halbleder I-ter Theil 4 05 xr. II-ter 
Theil 3 fA 60 xr. 

KOTZUREK, lateiniscen -deutsches Wörterbuch zum Gebrauche für Gymna- 
sien naeh den bestén Guellen bearbeitet. Broschirt 1 fA 50 xr. 

dentsch - lateinisches Handwörterbuch mit einem Verzeichnisse lateini- 

scher Abbreviaturen und geografischer Namen Halblederband 3 fi 60. 

. Lengyel - német: 

JORDAN, vollstándiges Tascheawörte:buch der polnischen und deutschen 
Sprache, 2 Theile in einem Bande. Halblederband 2 f 25 xr. 

Magyar-nyelv: 

készitették Czuczor Gergely és Fogarasi János. 
1 frt. (Eddig 28 füzet jelent meg.) 

HALLAGI MÓR, a magyar nyelv teljes szótára. 2 kötet. 8 t A 

az országos közegészségi tanács rende 

végett megkivántató szigorlat tárgyai és 
megtartási módja iránt. 

Steim János kereskedésébe 
kaphatók: 

Három nemzedek. 
Széchenyi és Vörösmarty , Kossut 

és Petőfi, Deák és Arany. 
Ára 60 kr. 

BESZÉLYEK, : 
német, franczia és angol eredeti utá 

forditották-többen. Ára 1 frt. 

A vadember halála. 
Regényyy 

Ponson du Terrail után fran- 
cziából forditva. 

Ára 4 kötetnek 4 írt. 

A komédia elmélete. 
A Kisfaludy-társaság által lme 

pályamunka. 
Irta Névy László. Ára 1 frt. 
Egy kép a forradalomból. 

Elbeszélés. Írta Bolgár Kilmá 
ÁA- 1 frt 

A törvényszéki ade 
mány gyakorlati kézkönyyel 

különös tekintettel a legujabb 
szabályrendeletekre, 

Irta dr. GROSZ LAJOS, 

tagja és jegyzője; m. k. államvasát 
igazgató főorvos; egyetemi m. tanár 
a budapesti kir. orvos-egylet, a m. 
természettud. társulat, a bécsi cs. kir 
állat- -növénytani, az alsórajnai természet 
orvostani, a német törvényszéki lelek 
tani tudományos egyletek tagja. 

Ára 3 frt 60 kr. 

Magyar önügyvéd 
vagyis elméleti és gyakorlati tanácsadó 

és utmutató a polgári életben 
leginkább előforduló jogügyletek elin- 
tézésére, továbbá az államfő, az ál- 
lamkormány, s a közigazgatási és birói 
hatóságoknál ügyvédi segély nélkül be- 
nyujtható mindennemü folyamodványok, 
kérvények, panaszok, felebbezések, va- 
lamint a jogügyleteket tárgyazó magán- 
okiratok és beadványok fogalmazására 
és szerkesztésére vonatkozólag több 
százra menő magyar és német szövegü 
iromány-példával ellátva. Minden osz- 
tálybeli honpolgárok használatára. IÍrta 
TÓTH LAJOS köz- és váltóügyvéd, 
Pestmegye volt tiszti főügyésze. 

Harmadik, egészen átdolgozott ] 
az időközben Hatályba lépett ujabb és É 
legnjabb hazai törvények alapján ki- 
egészitett és jelentékenyen bővitett 
kiadás. Ára 2 frt 40 kr. 

Szabályrendelet 
az 1871. évi XVIII. t. cz. 74 és 76 

§8. értelmében : 

a közjegyzői hivatal 
ellátására előirt képesség beigazolása 

(Lenyomat a 
„Budapesti Közlönyből.4) 

Ára 10 kr. Postán köldve 12 kr. 

Kapható Stein jámos 

zetrigtiame Enladung auf d 

* Drite Auflgan 
360 Büderiafon und Karteni 

Hoftansgabe: 1 * 
240 wöohentliche Iieferüngen 23 8 

Bandausgabe: 
30 broch. Halbbande a 1 Thtr. 10 Eyn 
15 Leinwandbánde,. a3- ő- 

Halefranzbande a3 - 10..- 
BEibliographisches Institut 

in Hildburgháusen. 
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kettő egybe kötve félbőrben 10 frt. 
tem. 

esey Sp. alo ulajdonossa 

Kölcsön könyvtátret mely mintegy 140 
darab könyvet tartalmaz, eladóvá tet 

en 

Értekezni lehet Nagy-Enyeden Ló 

eEez Jáoos k egyetemi nyomdásznál az e. ret. tanoda betüivel Eöbsvárt 


